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Hasta 1972c la estructurac¡Qn de los diversos departamentos (o sec· 
ciones) de lenguas extranjeras se justi~icaba por razones en gran parte administrativas,. a~ 
grupándose a los alumnos por las carreras que seguían y, a los profesores en funci.ón del 
1idioma que y en que enseñaban, 

Con mucha antenionidad,. el ~iejo 'd .Instituto Pedagóg:co ~' había si· 
do natura !mente llevado a agregar a la formación profesiona lotllCIS funciones propias del queha~ 
cer universitanio, particularmente la 1investigaci.ón, creando otros organ;smos, llamados ca1ins · 
titutos~' o tdcentros"_. más o menos desl1igados de los departamentos. 

La parcelación consecuente de la función univers¡tania fue causa de 
1insatisfacci.ón y llev·Ó a buscc;¡r nuevas fórmulas, Venias surgieron en 197L en lo que se re·· 
~iere a las Lenguas Extranjeras. De ellas se retu~ieron dos : 

L Una estructuración por áreas del conocirr,iento, que contemplaba entre otros los depar· 
tomentos de Lenguas Modernas, de 1uiteratura. de !Lingüística y f,¡ lología y 

2, Una estructura fundada en el origen histórico de las lenguas. lo que llevaba a crear. en" 
tre otros, los Departam~ntos de Lenguas Romances y de Lenguas Anglo Germanas. 

Esta última opoión fue consagrada por el plebiscito de 1972 y. de 
1inmediato, entró en ~igencia, 

Debe reconocerse que esta nueva estructura· que se habría j ust;~ica 
do si los estudios hubiesen tenido un carácter netamente ~i lológico ·adolecía de vanios de· 
fectos. siendo ,indudablemente el más grove el que el Departamento de Español se hub:ese 
segregado de las 'Lenguas RomanceS:; además de esto. si bien la fusi.ón de.lta l1idnocon Fran 
cés y la de Alemán con Inglés podían ser enniquecedoras en diversos aspectos no aporta 
rori los bene~icios esperados: en efecto, se perdieron las ventajas de la concentración de 
docentes que enseñaban en un mismo 1idioma:, y tampoco se ganó pues dicha fusi.ón no aso· 
ciaba a todos los profesores que enseñaban una misma discipl1ina en las diferentes lenguas 
extranjeras, 

En verdad, en los pocos meses que duró esta exper,iencia no hubo 
lugar para contactos verdaderamente provechosos dentro de cada nuevo Departamento. 

,t 
'La reestructuración de nuestra 'Sede sobrevenida a pninci pi os de es-

te año: dispuso la creación, entre otros ~de los siguientes departamentos dependientes de 
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la nueva Facultad de Fti losofía y Letras : 

- Departamento de tLiteratura 
- Departamento de tLingüística y Fii lología 
" Departamento de !Lenguas Modernas • 

. Este último, que cuenta apro>Qirradamente con l.OOOalumnosy70 Pro­
fesores, fue subdi~idido. en forma tinterna, en 4 áreas: 

- A reo de Alemán 
- Area de Francés 
- Area de Inglés 
- Area de ltaltiano, 

La di~isión en Areas ~ino a responder a las necesidades docentes 
particulares de cada (arrera y a faci ltitar el funcionamiento académico del Departamento, es­
tando cada Area a cargo de un (oordinador que sirve de nexo con la Dtirección del Departo­
mento. 

(reemos que es prematuro pronunciarnos en cuanto a los resultados 
de la tintegración, dentro del Departamento de Lenguas Modernas. Sólo 7 meses hantrans­
curnido, y la ininterrumpida labor docente no ha favorecido los contactos tinter -áreas. 'Sin 
embargo,, algunos resultados signi~icativos se pueden dar por adquinidos: 

- (oncursos llevados a cabo por una (omisi:ón en que había, por lo 
menos, un representante de cada 'AreO:; 

" (oordinaci.ón a nivel de plan de estudios y sistema de créditos; 
- Intento de de~inición de una política común etintegrada para la(á­

tedra de ldi oma Instrumenta 1; 
- Uso más racional deltlaboratonio de Lenguas; 
• Plan de Extensi.ón ya puesto en marcha y programado para lo que 

resta del año académica; 
- Reuniones tiniciales de la (omisión de .Investigación; 
~ 'Creación y publticación de una reVtista del Departamento; 
- Formaci.ón de una conciencia, por lo menos a nivel de Coordina­

dores, frente a la necesidad de que se elabore en el Departamento 
una de~inición y se tinicie una acción, con el objeto de promover 
un tintercambio de expeniencias, tanto en el aspecto programático 
como metodológico, entre las distintas Areas. 

PERSPECTIVAS FUTUR,AS 

E 1 desarrollo armónico n en extensión y en profundidad - de la tinte­
gro! función universitania del Departamento de Lenguas Modernas debe superar, en pnimer 
lugar, tres obstáculos: 
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1· La dispersión física de los loca les en que funcionan las 'Areas; 

2- E 1 recargo de labor docente que afecta a los académicos de es­
te Departamento; y 

3- E 1 gran número de estudiantes de 1 er. Semestre, de los que cier­
to número muestra escasa aptitud para el aprendizaje de una llen· 
gua extranjera. 

Aunque los dos pnimeros puntos presentan, entre otros, problemas pre­
supuestanios, siendo, por ende, de difícil o larga soluci:ón, el tercero se resolvería median­
te un examen de admis¡:ón con carácter de onientooi:ón que bene~ioiaría no tan sólo a 1 Depar­
tamento de Lenguas Modernas, sino que también a los propios estudiantes que serían enea· 
minados hacia estudios con mayores posibi ~idades de buen éXIito. 

Sin ·embargo, 1independientemente de lo seña lado, es factible y desea­
ble que surja de la nueva estructura una línea de trabajo mancomunado que permita a cada 
área sacar el máXIimum de provecho de la organización y de las rea~izaoiones de las demás. 

'Si bien ya se encuentra en funciones la (omisi-ón de.lnvestigación y 
Extensión, que ,integra a las áreas, no eXIiste, a:ún, en lo que sigue siendo tal vez la res., 
ponsabil1idad fundamental del Departamento, una efectiva (oordinaci-ón a nivel de los pro" 
gramas y métodos, a pesar del gran paso dado en los planes de estudios. 

Para que se pueda avanzar en este terreno, se requiere que no sólo 
la (oordinación asegure los vínculos entre las distintQ,$ áreas, sino también que cada do" 
cente acepte poner su competencia a disposición del grupo, posponiendo1incluso legítimas 
aspiraciones de superaci:ón académica personal 1 con el convenoimie11to de que el trabajo 
real1izado en equipo se traduce en una economía de tiempo y esfuerzo logrando resultados 
más efectivos y, a menudo, de más alto valor académico. Depende, por lo tanto_, de todos 
y cada uno de los que forman parte de este Departamento que el trabajo reaLizado en él con­
tnibuya al prestigio de la Sede y de la Universidad y esté 1integralrnente puesto al ser~icio 
de la .Educaci.ón y, por ende 1 de 1 Po ís. 
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